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7 Duas You Should Know By All Means 

Please note the following: 

 This collection of du'as is part of an article which you can find here: http://wp.me/p1aZFD-Hc 

 The original du'a which comes with first person singular pronoun is followed by a a plural form of it, in a bracket. 

 This is followed by an Arabic transliteration for the original du'a. 

 The transliteration is followed by a an English translation for the original du'a.  

 When the original du'a is in the first person plural form, I left it as it is. 

 Any du'a in first person plural form is in bold 

============== 

َّم َّه َّل َّالَّ.ب َّت ََِّّايم َّفََِّّلََِّّة َّو َّق  ََّّه َّل َّع َّاج َّف ََّّب َّحَّأ ََّّامِ ََّّنَِّت َّق  َّز َّر ََّّام ََّّم َّه َّالل ََّّ.ك َّد َّن َّعََِّّه َّب َّح ََّّنَِّع َّف َّن  َّي  ََّّن َّم ََّّب َّح َّو ََّّ،ك َّب َّح ََّّنَِّق َّز َّار ََّّم َّه َّالل َّ
َّب َّت ََِّّايم َّفََِّّلََِّّاغا َّر َّف  ََّّه َّل َّع َّاج َّف ََّّب َّحَّأ ََّّامِ ََّّنَِّع ََّّت َّي َّو َّز ََّّام َّ

 ايم  ف   ن ال   ة  و  ق    ه  ل  ع  اج  ف   ب  ح  ن   ام  م   ان  ت   ق   ز  ر   ام   م  ه  الل   .ك  د  ن  ع   ه  ب  ح   ان  ع  ف  ن   ي    ن  م   ب  ح  و   ،ك  ب  ح   ان  ق   ز  ار   م  ه  الل  ) 
 (ب  ح  ت   ايم  ف   ن ال   اغا  ر  ف    ه  ل  ع  اج  ف   ب  ح  ن   ام  م   ان  ع   ت  ي  و  ز   ام   م  ه  الل   .ب  ح  ت  

Allāhumma urzuqni ḥubbaka, wa hubba man yanfa‘unī ḥubbuhū ‘indaka. 

Allāhumma mā razaqtanī mimmā uḥibbu fa ij‘alhu quwwatan lī fīmā 

tuḥibbu. Allāhumma mā zawayta ‘annī mimmā uḥibbu fa ij‘alhu farāghan lī 

fīmā tuḥibbu. 
O Allah, grant me Your Love and the love of anyone, whose love will benefit me in front of You. 

O Allah, make anything I love which You provided me, a strength for me in that which You love. 

O Allah, make anything I love, which You have taken from me, a space for that which You love. 

============== 

َّع َّف َّن  َّي  ََّّل ََّّم َّل َّعََِّّن َّمََّّك َّبََِّّوذ َّع َّأ ََّّنَّّإََِّّم َّه َّالل ََّّ.اه َّل َّو َّم َّو ََّّاه َّي  َّلَِّو ََّّت َّن َّأ ََّّااه َّك َّز ََّّن َّم ََّّر َّي  َّخ ََّّت َّن َّأ ََّّاه َّكَّز َّو ََّّااه َّو َّق َّت  ََّّيسَّف َّن  ََّّآتََّّم َّه َّالل َّ
َّال  ََّّاب َّج َّت َّس َّي ََّّل ََّّة َّو َّع َّد ََّّن َّمَّو ََّّع َّب َّش َّت ََّّل ََّّس َّف َّن  ََّّن َّمَّو ََّّع َّش َّي  ََّّل ََّّب َّل َّق  ََّّن َّمَّو َّ

 م  ل  ع   ن  م   ك  ب   وذ  ع  ن    ان  إ   م  ه  الل   .اه  ل  و  م  و   اه  ي   ل  و   ت  ن  أ   ااه  ك  ز   ن  م   ر  ي   خ   ت  ن  أ   اه  ك  ز  و   ااه  و  ق  ت    ف وس ن ان    آت   م  ه  الل  )
 (اه  ل   اب  ج  ت  س  ي   ل   ة  و  ع  د   ن  م  و   ع  ب  ش  ت   ل   س  ف  ن    ن  م  و   ع  ش  خ  ي   ل   ب  ل  ق    ن  م  و   ع  ف  ن   ي    ل  

Allāhumma āti nafsī taqwāhā, wa zakkihā anta khayru man zakkāhā, anta 

waliyyuhā wa mawlāhā. Allāhumma innī a‘ūdhu bika min ‘ilmin lā yanfa‘, 

wa min qalbin lā yakhsha‘, wa min nafsin lā tashba‘, wa min da‘watin lā 

yustajābu lahā. 

http://wp.me/p1aZFD-Hc
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O Allah, grant my soul its piety, you are the Best Who purifies it, You are its Guardian and 

Master. O Allah, I seek refuge in You from a non-beneficient knowledge, an unfocused heart, an 

unsatisfied soul (nafs), and an unanswered supplication (du‘a). 

============== 

َّك َّطَِّخ َّس ََّّيعَّج َّو ََّّ،ك َّتَِّم َّق َّنََِّّةَِّاء َّج َّف َّو ََّّ،ك َّتَِّي َّافَِّع ََّّلَّو َّت  َّو ََّّ،ك َّتَِّم َّع َّنََِّّالَّو َّز ََّّن َّمََّّك َّبََِّّوذ َّع َّأ ََّّنَّّإََِّّم َّه َّالل َّ

 (ك  ط  خ  س   يع  م  ج  و   ،ك  ت  م  ق  ن   ة  اء  ج  ف  و   ،ك  ت  ي  اف  ع   ل  و  ح  ت  و   ،ك  ت  م  ع  ن   ال  و  ز   ن  م   ك  ب   وذ  ع  ن    ان  إ   م  ه  الل  )

Allāhumma innī a‘ūdhu bika min zawāli ni‘matika, wa taḥawwuli ‘āfiyatika, 

wa fujā’ati niqmatika, wa jamī‘i sakhaṭika. 
O Allah, I seek refuge in You from the demise of Your blessing, from the change of the good 

health [You granted me], from the sudden revenge of You, and from all Your wrath. 

============== 

َّاءَّد َّع َّال ََّّةَِّات َّش  َّو ََّّ،اءَِّض َّالق ََّّوءَِّس َّو ََّّ،اءَِّق َّالش ََّّكَّر َّد َّو ََّّ،ءَِّل َّالب ََّّدَِّه َّج ََّّن َّمََّّك َّبََِّّوذ َّع َّأ ََّّنَّّإََِّّم َّه َّالل َّ
 (اء  د  ع  ال   ة  ات  م  ش  و   ،اء  ض  الق   وء  س  و   ،اء  ق  الش   ك  ر  د  و   ،ء  ل  الب   د  ه  ج   ن  م   ك  ب   وذ  ع  ن    ان  إ   م  ه  الل  )

Allāhumma innī a‘ūdhu bika min jahdi al-balā’, wa daraki al-shaqā’, wa 

sū’i al-qaḍā’, wa shamātati al-a‘dā’. 

O Allah, I seek refuge in You from effort scourge, low level of misery, ill of the destiny, and 

gloating of enemies. 

============== 

ع ل نََِّّر بَّ س اب ََّّي  ق وم ََّّي  و م ََّّو للِ م ؤ مِنِي ََّّو لِو الِد ي ََّّلََِّّاغ فِر ََّّر ب  ن ا*ََّّد ع اءَّو ت  ق ب ل ََّّر ب  ن اَّذ رِي تََِّّو مِنَّالص ل ةََِّّم قِيم ََّّاج  َّالِْ 

م ن ين   ين او ل و ال د   ن ال   اغ ف ر   ر ب  ن ا*  ء ن اد ع ا و ت  ق ب ل   ر ب  ن ا ات ن اذ ر ي   و م ن الص ل ة   يم ق يم   اع ل ن  اج   ن ار ب   ) م   و ل ل م ؤ   ي  ق وم   ي  و 
س اب    (ال ح 

Rabbi ij‘alnī muqima al-ṣalāti wa min dhurriyyatī, rabbanā wataqabbal 

du‘ā’. Rabbanā ighfir lī wa liwālidayya wa li al-mu’minīna yawma yaqūmu 

al-ḥisāb. 
"My Lord, make me an establisher of prayer, and [many] from my descendants. Our Lord, and 

accept my supplication. Our Lord, forgive me and my parents and the believers the Day the 

account is established." [Surah Ibrahim, 40-41].  
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============== 

أ ل ك ََّّإِنََّّّالل ه م َّ َّع اجِلِهََِّّك لِهََِّّالش رََّّمِن ََّّبِك ََّّأ ع وذ َّو ََّّ،أ ع ل م ََّّل  ََّّو م اَّمِن ه ََّّع لِم ت ََّّم اَّ،و آجِلِهََِّّع اجِلِهََِّّك لِهََِّّالْ  ي ََِّّمِن ََّّأ س 
ت ََّّم اَّ،و آجِلِهَِّ أ ل ك ََّّإِنََّّّالل ه م ََّّ.أ ع ل م ََّّل  ََّّو م اَّمِن ه ََّّع لِم  اَّق  ر ب ََّّو م اَّالْ  ن ة ََّّأ س  َّمِن ََّّبِك ََّّو أ ع وذ ََّّ،ع م ل ََّّأ و ََّّق  و ل ََّّمِن ََّّإلِ ي  ه 
اَّق  ر ب ََّّو م اَّالن ارَِّ أ ل ك ََّّإِنََّّّالل ه م ََّّ،ع م ل ََّّأ و ََّّق  و ل ََّّمِن ََّّإلِ ي  ه  ت  ع اذ ََّّمِ اَّبِك ََّّو أ ع وذ ََّّ،مَ  م د ََّّمِن ه ََّّس أ ل ك ََّّمِ اَّأ س  َّمِن ه ََّّاس 

ع ل ََّّق ض اء ََّّمِن ََّّلََِّّق ض ي ت ََّّم اَّالل ه م ََّّ،و س ل م ََّّع ل ي هََِّّالل ه ََّّص ل ىَّمَ  م د َّ اَّلََِّّع اقِب ت ه ََّّف اج  د  َّر ش 

أ  ن   ان  إ   الل ه م  ) ل ه   ك ل ه   ال خ ي ر   م ن   ل ك  س  ل ه   ع اج   ك ل ه   الش ر   م ن   ب ك   ع وذ  ن   و   ،ع ل م  ن    ل م   و م ا م ن ه   ن اع ل م   م ا ،و آج 
ل ه   ل ه   ع اج  ن ه   ن اع ل م   م ا ،و آج  أ ل ك  ن   اإ ن   الل ه م   .ع ل م  ن    ل م   و م ا م  ن ة   س  ه ا ق  ر ب   و م ا ال ج   ،ع م ل   أ و   ق  و ل   م ن   إ ل ي  

ه ا ق  ر ب   و م ا الن ار   م ن   ب ك   ع وذ  ن   و   أ ل ك  ن   اإ ن   الل ه م   ،ع م ل   أ و   ق  و ل   م ن   إ ل ي   ن ه   س أ ل ك   م م ا س   ع وذ  ن   و   ،م ح م د   م 
ت  ع اذ   م م ا ب ك   ن ه   اس  ع ل   ض اء  ق   م ن   ن ال   ق ض ي ت   م ا ه م  الل   ،و س ل م   ع ل ي ه   الل ه   ص ل ى م ح م د   م   ن ال   ع اق ب ت ه   ف اج 

ا د   (ر ش 

Allāhumma innī as’aluka min al-khayri kullihī ‘ājilihī wa ājilihī, mā ‘alimtu 

minhu wa mā lam a‘lam. Wa a‘ūdhu bika min al-sharri kullihi ‘ājilihī wa 

ājilihī, mā ‘alimtu minhu wa mā lam a‘lam. Allāhumma innī as’aluka al-

jannata wa mā qarraba ilayhā min qawlin aw ‘amal, wa a‘ūdhu bika min al-

nāri wa mā qarraba ilayhā min qawlin aw ‘amal. Allāhumma innī as’aluka 

mimmā sa’alak minhu Muḥammad, wa a‘ūdhu bika mimmā ista‘ādha minhu 

Muḥammadun ṣallā Allāhu ‘alayhi wa sallam. Allāhumma mā qaḍayta lī 

min qaḍā’in fa ij‘al ‘āqibatahū lī rushdan. 
O Allah, I ask You for all goodness, now and later on, that which I know and that which I do not 

know; I seek refuge in You from all evil, now and later on, that which I know and that which I do 

not know. O Allah, I ask you for Paradise and the words and deeds that will bring me closer to it, 

and I seek refuge in You from Hell and from the words and deeds that would bring me closer to 

it. O Allah, I ask You for that which [the Prophet] Muhammad asked You for, and I seek refuge 

in You from that, which [the Prophet] Muhammad ṣallā Allāhu ‘alaihi wa sallam sought refuge 

from. O Allah, whatever You have decreed for me, make its consequences good. 

============== 

ن  ي ا ف ي آت ن ا ر ب  ن ا ر ة   و ف ي ح س ن ة   الد   الن ار   ع ذ اب   و ق ن ا ح س ن ة   الآخ 
Rabbanā ātinā fi al-dunyā ḥasanatan, wa fī al-ākhirati ḥasanatan, wa qinā 

‘adhaba al-nāri. 
"Our Lord, give us in this world [that which is] good and in the Hereafter [that which is] good 

and protect us from the punishment of the Fire." [Al-Baqarah, 201]. 


